
MODEL/MODÈLE/MODELO: 174

Important Message to Customers 
Thank you for purchasing one of our many top-quality electronic products  Please take a moment to read through these instructions to help you understand 
the safe and proper way to use this toy to extend its usability. Keep these instructions for future reference as they contain important information.
Message important à l’attention des consommateurs
Nous vous remercions d'avoir acheté un de nos nombreux produits électroniques de qualité supérieure. Nous vous conseillons de prendre le temps nécessaire 
pour lire la présente notice afin de comprendre comment utiliser ce jouet et bénéficier de toutes ses fonctionnalités en toute sécurité. Conservez ces 
instructions pour référence ultérieure, elles contiennent des informations importantes.
Importante mensaje para el consumidor
Gracias por comprar uno de los muchos productos electrónicos de primera calidad. Por favor, tómese un momento para leer estas instrucciones que le 
ayudarán a entender la manera segura y apropiada de usar este juguete para extender su duración. Conserve estas instrucciones para consultas futuras, 
puesto que contienen información importante.

FCC Information
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) 
this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
NOTE:  This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed 
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and 
, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced  radio/TV technician for help.
WARNING: Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority 
to operate the equipment.
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

Informations de la FCC (États-Unis)
Avertissement :  Tout changement ou toute modification apporté(e) à l’appareil et non expressément approuvé(e) par le fabricant responsable de la 
conformité de cet appareil risque d’entraîner pour l’utilisateur le retrait du droit conféré par la FCC d'utiliser cet équipement.
REMARQUE :  Cet équipement a été testé et il est déclaré conforme aux limites applicables aux périphériques numériques de classe B, au titre du 
Partie 15 des règles du FCC. 
Ces limites sont destinées à fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles engendrées lorsque l'équipement est utilisé dans un 
environnement résidentiel. 
Cet équipement génère et utilise l’énergie radiofréquence et, s’il n’est pas installé et utilisé en conformité avec les instructions, peut provoquer des 
interférences nuisibles aux communications radio. 
Cependant, rien ne garantit qu'une installation particulière ne produise pas de parasites. Si cet équipement cause des interférences nuisibles à la 
réception radio ou télévision, ce qui peut être vérifié en allum ant et en éteignant successivement l’appareil, l'utilisateur peut parvenir à éliminer les 
éventuelles interférences en prenant une ou plusieurs des mesures suivantes :
- Modifier l'orientation ou l'emplacement de l'antenne réceptrice.
- Éloigner le matériel du récepteur.
- Brancher l'équipement sur une prise située sur un circuit différent de celui dans lequel le récepteur est branché.
- Consulter un distributeur ou un technicien radio/TV qualifié pour obtenir de l'aide.

AVERTISSEMENT: Les changements ou modifications apportés à cette unité qui ne sont pas expressément approuvés par la partie responsable de la 
conformité peuvent annuler l'autorité de l'utilisateur à utiliser l'équipement.
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

Información de la FCC
Advertencia: Los cambios o modificaciones realizados a esta unidad que no hayan sido expresamente aprobados por la parte responsable 
del cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario para utilizar el equipamiento.
NOTA: Este equipamiento se ha probado, determinándose que cumple con los límites para un dispositivo digital Clase B, de acuerdo con la 
parte 15 de las Reglas de la FCC.
Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable contra interferencias perjudiciales en una instalación residencial. 
Este equipamiento genera, usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza en concordancia con las instrucciones, 
puede causar una interferencia dañina para las radiocomunicaciones. Sin embargo, no existe garantía de que no ocurran interferencias en una 
instalación en particular. Si este equipo produce una interferencia perjudicial con la recepción de radio o televisión, lo cual puede determinarse 
apagando y encendiendo el equipo, se exhorta al usuario que trate de corregir la interferencia mediante una o más de las medidas siguientes:
• Reorientar o recolocar la antena receptora.
• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente que pertenezca a un circuito diferente al que está conectado el receptor.
• Consultar con el distribuidor o con un técnico de radio/TV con experiencia para solicitar ayuda.

ADVERTENCIA: Los cambios o modificaciones en esta unidad que no estén expresamente aprobados por la parte responsable del cumplimiento 
pueden anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

Laser Tag Blasters/
Pistolets de tir laser/

Pistolas
marcadoras láser

MODEL: AV/BM/JW/RW-714.FMv8 (3L)
INSTRUCTION MANUAL (FRONT)
DATE : April 26, 2018
SIZE: 360 L x 230 H mm
Folded size: 180 x 230
COLOR :  PRINT BLACK, 1C + 1C

MODEL: AV/BM/JW/RW-714.FMv8 (3L)
INSTRUCTION MANUAL (back)
DATE : April 26, 2018
SIZE: 360 L x 230 H mm
Folded size: 180 x 230
COLOR :  PRINT BLACK, 1C + 1C

ATTENTION: Batteries should only be installed by an adult.
The unit comes with batteries already installed. These batteries 
are meant for in-store demonstration use only, and should be 
replaced with fresh batteries. To replace the batteries at home, 
follow these instructions for each blaster:
1 Use a Philips screwdriver to open the battery compartment 

door.
2 Install 3 "AA"  size batteries into the compartment, making 

sure that the + and - polarities match the diagram printed 
inside.

3 Close the battery compartment door and tighten the battery 
door screw. Don’t over tighten.

For the Best Possible Performance
• Only use the recommended/supplied batteries or equivalent.
• Use alkaline batteries for longer life.
• Do not mix old and new batteries, and do not mix alkaline, 

carbon-zinc or rechargeable nickel-cadmium batteries.
• Insert batteries with proper polarity (+/–) as indicated.
• Remove exhausted batteries from product.
• Recharge rechargeable batteries under adult supervision.
• Do not attempt to recharge non-rechargeable batteries.
• Do not open batteries or heat them beyond normal ambient 

temperatures.
• To prevent battery leakage or damage remove batteries from a 

product if it will not be used for a month or longer.
• Use extreme caution handling leaking batteries (avoid direct 

contact with eyes and skin). If battery leakage comes in contact 
with eyes, IMMEDIATELY flush the eye with lukewarm and
gently flowing water for at least 30 minutes. If skin contact 
occurs, wash skin with clear water for at least 15 minutes. Seek 
medical attention if any symptoms occur.

• Store in cool, dry, ventilated area away from hazardous or 
combustible material.

• Do not dispose of batteries in the household trash or fire.
• Follow applicable laws and local regulations for the disposal and 

transportation of batteries.

Troubleshooting
The blasters support a range of approximately 70 feet outdoors and 
120 feet indoors. For best performance, aim at your opponent’s 
blaster.  Direct sunlight may affect the range and performance of the 
blasters.  Please keep in mind that this product does not transmit 
well through obstacles such as trees, buildings, and metal structures.
If the signal range of the blasters decreases notably, you may have 
to change your location. If the signal range is still shorter than
expected, replace the batteries. 

Installing the Batteries

Battery Installation

ON/OFF/DEMO
Switch

Laser Tag Features

Laser Tag Features

Ammo Button
Each blaster has 3 selectable ammunition types. Each has a different shot 
power, shot speed, number of shots, and reload time. Press and release the 
Ammo Button to cycle through the ammunition types. Then press the Reload 
Button to add the ammo, and then press the Trigger to fire.

LED Indicators
There is an LED Life Meter on the top of each blaster that will keep score 
of shots fired and ‘hits’ received. When a game begins, each player starts 
with six ‘Life Points’.  Each time a player is ‘hit’, the LED Damage Indicator 
on their blaster will glow, and the LED Life Meter will react according to the 
type of ammo used. View the Ammo Type Chart for details. 

Secret Weapon Button
Press the Secret Weapon Button to send one powerful blast that will drop 
your opponent’s Life Points down to zero if it ‘hits’. Note: This feature can 
only be used ONCE per game, and cannot be reloaded.

End Game
If a player runs out of Life Points, they are temporarily out of the game. Turn 
the blaster OFF and back ON again to reset and start a new game.

ON/OFF/DEMO Mode
This unit ships in Demo Mode for in-store 
demonstration purposes. When ready to play, 
slide the ON/OFF/DEMO Switch to ON Mode.

Questions or Comments

For questions or comments regarding this or other eKids 
products, please call our toll-free number: 1-888-TOP-TOYS.

Please also visit our website: www.ekids.com

Maintenance
It is important to keep the unit as dry and clean as possible. Clean 
the unit with a soft cloth moistened only with mild soap and water. 
Stronger cleaning agents, such as thinner or similar materials are not 
recommended, as they may damage the surface of the case. 

© 2018 eKids, LLC. All Rights Reserved.
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3 Lights = 6 Life Points 2 Lights = 4 Life Points 1 Blinking Light = 
1 Life Point

Ammo Type

Type 1

Type 2

Type 3

Shot Speed

Secret 
Weapon

# of Shots** Reload TimeShot Power*

1 Life Point

2 Life Points

3 Life Points

6 Life Points

Fast 

Slow

Slow 

Very Slow 

12

6

2 

1 Shot 
Per Game 

Fast

Medium

Slow 

Cannot Reload: 
Restart Game

* Number of Life Points taken from opponent after a ‘hit’
** Number of shots per game for each ammo type

Type de munition Vitesse de tir Nombre de tirs** Temps de rechargePuissance de tir*

12
6

2

1 tir par partie 

Rapide 1 points de vie

2 points de vie

3 points de vie

6 points de vie

Type 1

Type 2
Type 3

Arme secrète

Lent 

Lent 

Très lent 

Rapide 

Moyen

Lent 
Impossible de recharger : 

Redémarrer le jeu

* Nombre de points de vie tirés de l'adversaire après un «frappé»
** Nombre de tirs par match pour chaque type de munitions

Tipo de munición Velocidad
de disparo Núm. de disparos** Tiempo de recargaSkudkraft*

12

6
2

1 disparo por 
juego 

Rápida 

6 Puntos de vida

1 Puntos de vida

2 Puntos de vida
3 Puntos de vida

Typo 1

Typo 2
Typo 3

Arma secreta

Lenta 
Lenta 

Muy lenta 

Rápido

Medio
Lento 

Imposible recargar: 
Reiniciar juego

*Número de puntos de vida tomados del oponente después de un 'golpe'
**Número de disparos por partido para cada tipo de munición

Trigger
Press to fire!/

Gâchette
Appuyez pour tirer !/

Gatillo
¡Pulsar para disparar!

Reload Button
Press to add ammo!/
Botón de recarga
¡Pulsar para 
añadir munición!/
Bouton Recharger
Appuyez pour ajouter
des munitions!

Ammo Button/
Bouton Munitions/
Botón de munición

Secret Weapon Button/
Bouton Arme secrète/
Botón de arma secreta

LED Life Meter/
Compteur de vies à LED/

Medidor LED de vida
LED Damage Indicator/

Indicateur de dommag à LED
Indicador LED de daños

EN

FR

ES

EN

EN

5+

Instalación de la pila

Resolución de problemas
Las pistolas tienen un alcance de unos 21 metros en 
exteriores y de 37 metros en interiores. Para un mejor 
funcionamiento, apunte a la la pistola láser de su 
oponente. La luz directa del sol puede afectar al alcance 
y el funcionamiento de las pistolas láser. Tenga presente 
que este producto no transmite bien a través de 
obstáculos como árboles, edificios o estructuras 
metálicas. Si el alcance de la señal de la pistola láser se 
reduce notablemente, debe cambiar de ubicación. Si el 
alcance de la señal sigue siendo inferior al esperado, 
cambie las pilas.

Características de las
pistolas marcadoras láser

Botón de munición
Cada pistola tiene 3 tipos de munición seleccionables. Cada uno tiene una 
potencia de disparo, velocidad de disparo, número de disparos y tiempo de 
recarga diferentes. Pulse y suelta el botón Munición para cambiar de munición 
ciclicamente. Luego pulse el botón Recarga para añadir munición y, a 
continuación, presione sobre el gatillo para disparar.

Indicadores LED
Hay un Medidor LED de vida en la parte superior de cada pistola que indicará 
la puntuación de los disparos realizados y de los ‘impactos’ recibidos. Cuando 
empieza el juego, cada jugador empieza con seis ‘puntos de vida’. Cada vez 
que el jugador recibe un impacto, el Indicador LED de daño de su pistola se 
iluminará, y el Medidor LED de vida reaccionará de acuerdo con la munición 
utilizada. Consulte la tabla de la derecha para conocer los detalles.

Botón de arma secreta
Pulse el botón del Arma secreta para enviar un potente ráfaga que reducirá 
los puntos de vida de su oponente a cero si 'impacta'. Nota: Esta función 
solo puede utilizarse UNA VEZ por juego y no tiene recarga.

Fin del juego
Si un jugador se queda sin puntos de vida, queda temporalmente fuera del 
juego. APAGUE la pistola láser y vuélvala ENCENDER para reiniciar y 
empezar un juego nuevo.

Modo ENCENDIDO/APAGADO/DEMO

Esta unidad se envía en modo DEMO 
para las demostraciones en la tienda. 
Cuando esté listo para jugar, deslice el 
interruptor ENCENDIDO/APAGADO/
DEMO al modo de ENCENDIDO.

Interruptor
ENCENDIDO/APAGADO/DEMO

ES

ES

Instalación de las pilas

ATENCIÓN: Las pilas solo las debe instalar un adulto.

La unidad viene con baterías ya instaladas. Estas pilas son únicamente 
para la demostración en la tienda y deben ser reemplazadas por pilas 
nuevas. Para reemplazar las pilas en casa. Para sustituir las baterías en 
la casa:
1. Use un destornillador tipo Philips para abrir la tapa del compartimiento 

de las pilas.
2. Instale 3 pilas tamaño "AA" en el compartimento asegurándose que 

las polaridades + y – se corresponden con el diagrama impreso en 
su interior.

3. Cierre la puerta del compartimiento de baterías y ajuste el tornillo 
de la puerta. No lo sobreapriete.

Informations importantes concernant les piles:
• Use pilas alcalinas para una mayor vida útil
• No mezcle pilas antiguas y nuevas, y no mezcle pilas alcalinas, 

de carbono cinc o pilas recargable de níquel cadmio
• Retire las pilas gastadas del producto
• Recargue las pilas recargables bajo la supervisión de un adulto
• No intente recargar pilas no recargables
• No abra las pilas o las caliente más allá de las temperaturas 

ambiente normales.
• Para evitar fugas en las pilas o daños, retire las pilas de un 

producto en caso de que no vaya a usarlo durante un periodo 
de un mes o más.

• No cortocircuite los terminales de alimentación.
• Las pilas recargables deben extraerse del juguete antes de 

recargarse.
• Guárdelo en una zona fresca, seca y ventilada alejada de

material peligroso o combustible.
• Use una precaución extrema cuando maneje pilas que

presenten fugas (evite el contacto directo con los ojos y la piel). 
En caso de que una pila que presenta fugas entra en contacto 
con los ojos, irrigue INMEDIATAMENTE el ojo con agua tibia y 
corriente durante al menos 30 minutos. Si se produce contacto 
con la piel, lave la piel con agua limpia durante al menos 15 
minutos. Busque atención médica si se produce cualquier
síntoma.

• No elimine las pilas como residuos domésticos o en el fuego
• Siga la normativa aplicable y la legislación local para la

eliminación y transporte de las pilas.
• Los terminales de suministro no deben estar en cortocircuito.

Preguntas o comentarios

Para preguntas o comentarios sobre este u otros 
productos de eKids, llame a nuestro número gratuito: 
1-888-TOP-TOYS.

Visite también nuestra página web: www.ekids.com

Mantenimiento

Es importante mantener la unidad tan seca y limpia como 
sea posible. Limpie la unidad con un paño suave 
humedecido sólo con jabón neutro y agua. No se 
recomienda utilizar agentes de limpieza más fuertes, tales 
como diluentes o materiales similares, ya que pueden dañar 
la superficie del gabinete.

One Year Limited Warranty
eKids, LLC, a wholly owned subsidiary of KIDdesigns, warrants this product to be free 
from defects in workmanship and materials, under normal use and conditions, for a period 
of one (1) year from the date of original purchase.
Should this product fail to function in a satisfactory manner, it is best to first return it to the 
store where it was originally purchased. Should this fail to resolve the matter and service 
still be required by reason of any defect or malfunction during the warranty period, eKids 
will repair or, at its discretion, replace this product without charge. This decision is subject 
to verification of the defect or malfunction upon delivery of this product to the Factory 
Service Center authorized by Customer Service. 
If service is required, please call Customer Service at 1-888-TOP-TOYS 
(1-888-867-8697) to obtain a Return Authorization Number and shipping instructions. 
Disclaimer of Warranty
NOTE: This warranty is valid only if the product is used for the purpose for which it was 
designed. It does not cover (i) products which have been damaged by negligence or 
willful actions, misuse or accident, or which have been modified or repaired by 
unauthorized persons; (ii) cracked or broken cabinets, or units damaged by excessive 
heat; (iii) damage to digital media players, CD’s or tape cassettes (if applicable); (iv) the 
cost of shipping this product to the Factory Service Center and its return to the owner.
This warranty is valid only in the United States of America and does not extend to owners 
of the product other than to the original purchaser. In no event will eKids or any of its 
affiliates, contractors, resellers, their officers, directors, shareholders, members or agents 
be liable to you or any third party for any consequential or incidental damages, any lost 
profits, actual, exemplary or punitive damages. (Some states do not allow limitations on 
implied warranties or exclusion of consequential damages, so these restrictions may not 
apply to you.) This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other 
rights which vary from state to state.
Your acknowledgement and agreement to fully and completely abide by the above 
mentioned disclaimer of warranty is contractually binding to you upon your transfer of 
currency (money order, cashier's check, or credit card) for purchase of your eKids 
product.

Questions? Visit www.ekids.com or call 1-888-TOP-TOYS
© 2017 eKids, LLC. All Rights Reserved.

1299 Main Street Rahway NJ 07065
©  MARVEL
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Garantie limitée d’un an
eKids, LLC, une filiale propriété exclusive de KIDdesigns, garantit que ce produit est exempt de 
tout vice de fabrication et de matériaux, dans des conditions normales d'utilisation, pendant un 
(1) an à compter de la date d'achat initiale.
Si cet appareil ne fonctionne pas de manière satisfaisante, il est préférable de le retourner au 
magasin où il a été acheté, dans une première étape.Si le problème n'est pas résolu à ce 
niveau et si l'appareil doit toujours être réparé pour une défaillance ou un dysfonctionnement 
durant la période de garantie, eKids, à sa discrétion, le réparera ou le remplacera sans frais, 
selon son choix. Cette décision est prise suite à une vérification de la défaillance ou du 
dysfonctionnement de l'appareil retourné au centre d'entretien à l'adresse indiquée 
ci-dessous.Si une réparation s'impose, appelez le Service à la clientèle au 1-888-TOP-TOYS 
(1-888-867-8697) pour obtenir un numéro d'autorisation de retour et des instructions sur 
l'expédition.
Exclusion de Garantie
REMARQUE : Cette garantie n'est valable que si l'appareil a été utilisé aux fins pour lesquelles 
il a été destiné. Elle ne couvre pas (i) tout appareil qui a été endommagé par négligence ou 
actes délibérés, mauvaise utilisation ou accident ou qui a été altéré ou réparé par des 
personnes non autorisées ; (ii) tout appareil dont le boîtier est fissuré/brisé ou qui a été 
endommagé par une chaleur excessive ; (iii) tout appareil dont le lecteur CD/cassettes est 
endommagé (s'il existe) ; (iv) les frais d'expédition de l'appareil au centre de service et de retour 
à son propriétaire.Cette garantie n'est valable qu'aux États-Unis d'Amérique et ne s'applique 
qu'à l'acheteur initial de l'appareil. En aucun cas, eKids, l'une de ses filiales, sous-traitants, 
revendeurs, dirigeants, administrateurs, actionnaires, membres ou agents ne seront tenus 
responsables envers vous ou un tiers pour les dommages directs ou indirects, toute perte de 
profits, d'indemnisation au-delà du dommage subi. (Certains États n'autorisent pas de 
limitations de garanties implicites ou d'exclusion de dommages consécutifs, il se peut donc que 
ces restrictions ne s'appliquent pas dans votre cas.) 
Cette garantie vous accorde des droits légaux précis auxquels peuvent s'ajouter d'autres droits 
pouvant être différents d'une juridiction à l'autre.
Votre reconnaissance et votre accord à respecter toutes les limites de responsabilité de la 
garantie ci-haut mentionnée est un contrat irrévocable pour vous suite à votre transfert de 
devises (mandat-carte, chèque de banque ou carte de crédit) pour l'achat d'un produit eKids.

Des questions? Visitez www.ekids.com ou appelez le 1-888-TOP-TOYS
© 2017 eKids, LLC. Tous droits réservés.

1299 Main Street Rahway NJ 07065
©  MARVEL
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Un año de garantía limitada
eKids, LLC una empresa subsidiaria propiedad total de KIDdesigns, garantiza que este producto está 
libre de defectos de materiales y mano de obra, bajo condiciones de uso normales, durante un 
periodo de un (1) año a partir de la fecha original de compra.
En caso de que este producto no funcione de manera satisfactoria, es mejor devolverlo a la 
tienda en la que se compró originalmente. En el caso de que esto no resuelva el problema y 
se siga necesitando reparación a causa de un defecto o mal funcionamiento durante el período 
de la garantía, eKids reparará o sustituirá, a su discreción, este producto sin ningún coste. Esta 
decisión está sujeta a verificación del defecto o mal funcionamiento una vez recibido este 
producto por el Centro de Servicio de Fábrica autorizado por el Servicio al Cliente.
En caso de que todavía requiera mantenimiento, rogamos llame al Servicio de Atención al 
Cliente al número 1-888-TOP-TOYS (1-888-867-8697) para obtener el Número de 
Autorización de Devolución y las instrucciones de envío.
Exclusión de Responsabilidad
NOTA: Esta garantía sólo es válida si el producto se utiliza para el fin para el que fue diseñado. 
No cubre (i) productos que hayan sufrido daños por negligencia o acciones intencionadas, uso 
indebido o accidente, o que hayan sido modificados o reparados por personas no autorizadas; 
(ii) carcasas agrietadas o rotas, o unidades dañadas por un calor excesivo; (iii) daños en 
reproductores de medios digitales, CDs o cintas de casete (si aplicable);  iv) el gasto de envío 
de este producto al Centro de Servicio de Fábrica y su devolución es a cargo del 
propietario.Esta garantía sólo es válida en los Estados Unidos de América y no se extiende a 
otros propietarios distintos al comprador original. 
En ningún caso será responsable eKids ni ninguno de sus afiliados, contratistas, 
re-vendedores, oficiales, directores, accionistas, miembros ni agentes, ante usted ni ninguna 
tercera parte de ningún daños consecuente o incidental, pérdida de bienes, daños reales, 
ejemplares o punitivos.  (Algunos estados no permiten las limitaciones de las garantías 
implícitas o exclusión de los daños consecuentes, así que estas restricciones no se le 
aplicarán.) 
Esta garantía le otorga derechos legales específicos y usted puede tener otros derechos que 
varían según el estado.
Su reconocimiento y acuerdo en acatar total y completamente la mencionada exclusión de 
responsabilidad es contractualmente vinculante una vez transfiera divisas (dinero, orden, 
cheque de caja o tarjeta de crédito) para la compra de su producto eKids.

¿Preguntas? Visite www.ekids.com o llame al 1-888-TOP-TOYS
© 2017 eKids, LLC. Reservados Todos los Derechos.

1299 Main Street Rahway NJ 07065
©  MARVEL
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3 luces =
6 puntos de vida

2 luces =
4 puntos de vida

1 luz parpadeando =
1 punto de vida

ATTENTION : Les piles ne doivent être installées que par un adulte.

L’appareil est livré avec des piles déjà installées. Ces piles sont destinées 
à des démonstrations en magasin seulement et devraient être remplacées 
par des piles neuves. Pour remplacer les piles à la maison :
1. Utilisez un tournevis cruciforme pour ouvrir le couvercle du 

compartiment à piles.
2. Installez 3 piles AA dans le compartiment, en s’assurant que les 

polarités + et - correspondent à celles du diagramme imprimé à 
l’intérieur.

3. Fermez le couvercle du compartiment à piles et serrez la vis. Ne 
serrez pas trop.

Avertissements et conseils pour utiliser la batterie en 
toute sécurité et pour des performances optimales
• N'utilisez que des piles recommandées/fournies ou de type équivalent
• Utilisez des piles alcalines pour une durée plus longue
• Ne mélangez pas des piles neuves et usagées, des piles alcalines, 

carbone-zinc et nickel-cadmium rechargeables
• Insérez les piles en respectant les polarités (+/-) indiquées
• Enlevez les piles usées de l'appareil
• Les piles rechargeables doivent être rechargées sous la supervision 

d'un adulte
• Ne tentez pas de recharger des piles non rechargeables
• N'ouvrez pas les piles ou ne les chauffez pas au-delà des

températures ambiantes normales.
• Pour éviter toute fuite ou dommage de pile, enlevez les piles d'un 

produit si celui-ci ne va pas être utilisé pendant un mois ou plus.
• Utilisez une extrême prudence lors de la manipulation de piles qui 

fuient (évitez le contact direct avec les yeux et la peau). En cas de 
contact du liquide d'une pile avec les yeux, nettoyez immédiatement 
les yeux à grande eau tiède et les laisser en contact avec l'eau
pendant au moins 30 minutes. En cas de contact avec la peau, lavez 
la peau avec de l'eau claire pendant au moins 15 minutes. Consultez 
un médecin si des symptômes apparaissent.

• A ranger dans un endroit frais, sec et aéré, loin des matières
dangereuses et combustibles.

• Ne jetez pas les piles avec les ordures ménagères ou dans un feu
• Suivez les lois applicables et les règlementations locales sur la mise au 

rebut et le transport de piles.
• Les bornes d'alimentation ne doivent pas être court-circuitées.

Dépannage
Les pistolets ont une portée d'environ 21 mètres à l'extérieur et de 
37 mètres à l'intérieur. Pour obtenir de meilleures performances, il 
faut visez le pistolet de l’adversaire. La lumière directe du soleil 
peut affecter la portée et les performances des pistolets. Veuillez 
vous souvenir que ce produit n'émet pas bien à travers les 
obstacles tels que les arbres, les bâtiments et les structures 
métalliques. Il est recommandé de changer d’endroit si la portée 
du signal des pistolets diminue considérablement. Remplacez les 
piles si la portée du signal reste toujours très faible que prévu.

Installation des piles

Installation des piles
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Caractéristiques des pistolets de tir laser
Bouton Munitions
Chaque pistolet est doté de 3 types de munitions. Chacun a une 
puissance de tir, vitesse de tir, nombre de tirs et durée de recharge 
différents. Appuyez et relâchez sur le bouton Munition pour parcourir 
les différents types de munitions. Ensuite, appuyez sur le bouton 
Recharger pour ajouter des munitions ; appuyez sur la Gâchette 
pour tirer.

Témoins
Il y a un Compteur de vies à LED en haut de chaque pistolet qui 
indique le nombre des tirs et les « coups » reçus. Au début d’une 
partie, chaque joueur dispose de six points de vie. Chaque fois qu'un 
joueur est « touché », l'indicateur de dommages à LED de son 
pistolet s'allume et le Compteur de vies à LED réagit en fonction 
du type de munition utilisé. Pour plus d’informations reportez-vous 
au tableau de droite.

Bouton Arme secrète
Appuyez sur le bouton Arme secrète pour envoyer une puissante 
explosion qui fera tomber les Points de vie de votre adversaire à 
zéro s’il est « touché ». Remarque : Cette fonction ne peut être 
utilisée qu'une seule fois par partie et ne peut être rechargée.

Fin de partie
Si un joueur n'a plus de points de vie, il est retiré du jeu temporaire-
ment. Éteignez puis rallumez le pistolet pour réinitialiser et 
commencer une nouvelle partie.

Allumer/Éteindre/Démo
Ce produit est livré en mode Démo pour les 
démonstrations en magasin. Lorsque vous 
êtes prêt à jouer, faites glisser le commutateur 
ON/OFF/DEMO sur ON.

Questions ou commentaires
Pour des questions ou commentaires concernant ce produit 
ou d’autres produits eKids, veuillez contacter notre numéro 
sans frais : 1-888-TOP-TOYS.

Entretien
Il est important de garder cette unité aussi sec et propre que 
possible. Nettoyez l’appareil avec un chiffon doux humidifié 
uniquement avec un peu d’eau et du savon doux. Des agents 
nettoyants plus forts, comme un solvant ou d’autres produits 
identiques ne sont pas conseillés car ils peuvent dégrader la surface 
du boîtier.

Commutateur ON/OFF/DEMO
 (Allumer/Éteindre/Démo)

FR FR

3 LED = 6 points de vie 2 LED = 4 points de vie 1 LED clignotant = 1 point de vie




